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BELLA

our Ioeauty



BELLA

our Ioeauty

Bella convinces on her beauty.
The curved ﬁron’cpanel and ﬁfon’cglass, her pevﬁec’c proportions,
the inclination of tubs and the strong LED illumination enables

pe}fec’c visibi[ity of Gelato.

Bella tiberzeugt durch ihre Schonheit.

Die runde Front, ihre pelfek’cen Proportionen sowie die Neigung
der Eisbehilter und die starke LED-Beleuchtung ermoglicht
die beste Sicht auf das Speiseeis.




MARISA

S ! our star
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MARISA

our star

Every detail of the MARISA is careﬁt“y composed.
The Pelgfect Combination :

Practical Classic with modern Des ign.

Jede Einzelheit von MARISA sind genau durchdacht.
Die perfekte Kombination :

Praktischer Klassiker mit modernem Des ign.

Pelfect product Vis Uoiﬁty
through pelfec’c inclination of ge lato tubs.

Optima[e Sicht auf das Speiseeis
durch pelfekte Neigung der Eisbehilter.
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LUXURY

our elegance




Translation of attractive des ign and techno [ogy :

our most luxurious cabinet LUXURY.

Ubersetzung von attraktivem Des ign und Techno logie x‘

unsere neues luxerioses Vitrine LUXURY.

Inclination of Front goes over ﬁfom Glas to Panel.
Special Sideglas (s making ﬁrom LUXURY
one design fwnitwre with pevfec’c visi]oi[ity on Gelato.

Vordere Neigung geh’c vom Glas zum Paneel tiber.
Spezialseitenglas macht aus LUXURY
ein Designmbbelstdck mit pevfektev Sicht auf Gelato.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

BELLA

&
| . BELLA12G BELLA 16G BELLA 20G BELLA E%IG
ICE CREAM CABINET ICE CREAM CABINET ICE CREAM CABINET ICE CREAM CABINET
1180
G ndoxnBoxigbomm  1sobxnSoxigbomm 1830 x nSoxgbomm 2205 x nSo x 1360 mm
" lxdxh 3 el <h Lxd xh Ledch
Number of ice cream bins 3!:5&.1:'1951:'1“1 Jboxzsomm sﬁnlgjmm ;yﬁml,t?:umm Sﬁ-ﬂl?:ﬁ?jmm 3Eﬂx-!1§ﬂmm ghoBsmm 354:1]1{5301““1
Power suply o0V [3/50Hz ooV [ 3/ 50Hz 4ooV [ 3/ s0Hz 400V /3 [ 50Hz
Total power 2100 W 2600 W 2000 W 2360 W
Total povero of defrosting 2300 W 2800 W 3200 W 3850 W
Compressor power 1230 W 1420 W 1720 W 1860 W
Net weight 250 kg 300 kg 370 kg 420 kg
Refigerant R 404A
Temperature range <0°C [ -22°C
Climate class 25°C / RH 70%
237
T
2 BELLA 12P BELLA 16P BELLA 20P BELLA 24P
= & PASTEY CABINET PASTRY CABINET PASTRY CABINET PASTRY CABINET
B 790 1 T Size n8o x 180 x 1360 mm 1506 x n8o x 1360 mm 1830 x n8o x 1360 mm 2205 x n8o x 1360 mm
L 1180 | lxdxh lxdxh lxdxh lxdxh
Power suply 230V /1 / 50Hz 230V [1/ 50Hz 230V 1/ 50Hz 230V [1/ 50Hz
Toltal power woo W noo W 1zio W 1320 W
Net weight a50 kg 300 kg 370 kg 420 kg
Refigerant Riz4A
+4°C [ +8°C

Temperature range

MARISA 120G
ICE CREAM CABINET  ICE CREAM CABINET

TECHNICAL SPECIFICATIONS
MARISA

MARISA 24G MARISA 326

MARISA 206
ICE CREAM CABINET  ICE CREAM CABINET

MARISA 166G
ICE CREAM CABINET

175 X 1150 X 1290 mm 1506 X 150 X 1290 mm 1830 X 1150 X 1200 mm 2205 X 1150 X 1200 mm 2960 X 1150 X 1290 mm

Size Ixd=h bxdxh Ixdxh lxdxh Ixdxh
Number of ice cream bins @ngm jﬁm'?mﬂm 3,,:,_3,::;3_1 st w,lﬁ.m 35.:3“?.“”[ 35.;._;1§mm 35._-._35?.1“, ;@lﬁum. ;;a-u;‘?ﬁ,mm shoxz50mm
Power suply 400V (3 /[ 50Hz 400V [ 3/ 50Hz 400V /[ 3/ 50Hz 400V /[ 3/ 50Hz 400V /3 /50Hz
Total power 200 W aboo W 2000 W 3300 W 3580 W
Total povero q['duﬁm-ﬁng z300 W 2800 W 200 W 3850 W 4320 W
Compressor power 1230 W 1420 W 720 W 1860 W 2240 W
Net weight 250 kg 300 kg s70kg 420 kg 550 kg
Refigerant R 404
Temperature range -10°C [ -22°C
Climate class 235°C [ RH 70%
MARISA 12P MARISA 16P MARISA 20P MARISA ztgrj
PASTRY CABINET PASTRY CABINET PASTRY CABINET PASTRY CABIN

Power suplj,r
Total power
Net weight
Refigeranl
Temperature range

1175 X 1150 X 1290 mm 15006 X 150 X 1290 mm 1830 X 1150 X 1200 mm 2205 X 1150 X 1200 mm

b dx ldxh [xdxh Lxdich
230V /1/ 50Hz 20V 1/ 50Hz 230V f1/50Hz 230 V[ 1/ 50Hz
1000 W noo W 1210 W 1320 W
230 if:g 280 ’ﬁ'g 350 Izg 400 ﬁ:g
Raz4d
+4°C [ +8°C
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

stabil, verlasslich, trendy
LUXURY

‘cough, reliable, trendy
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Size

LUXURY 12G

ICE CREAM CABINET

178 x 1230 x 1280 mm

LUXURY 16G
ICE CREAM CABINET

1500 X 1230 X 1280 mm

LUXURY 206G

ICE CREAM CABINET

1833 x 1230 x 1280 mm

LUXURY zzLG
ICE CREAM CABINET

2208 X 1230 X 1280 mm

.

Heated and airchambered double
GLASSES ( Front / Side )
Beheizte, doppelte ISOLIERGLA-
SER

BIG MOUNTAINS OF GELATO
Linear air flow for hills of Gelato.

BERGEIS

[xdxh lxdxh [xdxh lxdxh
: - 3 16 S 16 10 2 12 24 16 ( Front - / Seitenglas ) Lineare Luftstromung ermoglicht
Number ﬂ-’rtLL cream bins 3boxiGsmm  Jooxzzomm shoxibsmm  3boxzsomm SEI}II'-%“IM jhoxasomm  jboxibsmm  3boxasomm grosse Eisberge.
Power sup]}f 400V [g IH'SQH;; 400V [ 3 /[ 50Hz 400V /5[ 50Hz 400V /[ 3/ 50Hz Hydraucially openable.
Total power 2100 W 2600 W 2000 W 1360 W Hydraulisch aufklappbar.
Total povero of defrosting 2300 W 2640 W q200 W 2850 W
Comprressor power 1230 W 1420 W 1720 W 1860 W CURTAIN REFRIGERATION
: ) L Closing with curtain in the back. Strong ventilated Refrigeration
Net sz‘"f 250 kg Joo IQE 370 KR 420 kg through large,coated and double
ROLLO evaporators.
ant oA P
Rt:ﬁgmn R4 Hinten mit Rollo schliessbar.
Temperature range 10°C [ -22°C Rollo mit Bremswiskung. KUHLUNG
P S a Starke Umluftkiihlung durch grosse,
Climate class 35°C/RH 70% beschichtete und doppelte Verdampfer.
Small Profiles allow to see Easy Clean Lid for Condenser.
both rows of Gelato.
EASY CLEAN
PROFILE Easy Clean Deckel fiUr den Verfliisssiger.
Schmale Profile erméglichen
LUXURY 12P LUXURY16P  LUXURY 20P  LUXURY 24P die Sicht aufbeide Reihen von Ge-
PASTREY CABINET PASTRY CABINET PASTRY CABINET PASTRY CABIN lato.

178 x 1230 x 1280 mm 1509 x 1230 x 1280 mm 1833 x 1230 x 1280 mm 2208 x 1230 x 1280 mm

- WIDE TOP COMPRESSOR / DEFROSTING
[xdxh [xdxh [xdxh lxdxh . )
Enough space on the smooth top. Semi - seal Dorin Compressor
Power suply 230V [1/ 50Hz 230V /1/ 50Hz 230V 1/ 50Hz 230V [1/ 50Hz with automatic.
Total o 1oco W —— o N 1320 W BREITE ABLAGEFLA CHE Reverse Cycle Defrosting System.
. Genug Platz auf der oberen glatten
Net w:gﬁl 230 kg 280 Izg 350 kg 400 kg Flache. Keine Schmutzfugen. KOMPRESS.O R/ ABTAUUNG
Semihermetischer Dorin Kompressor
HE’E}F rant R134A mit automatischer Abtauung
Fﬁ.-“-l PL’H‘HJ.IJ.I‘E Ta “gc +49C ||r +E ':I'C mittels Umkehrventil.
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PASTRY CABINETS
KUCHENVITRINEN

Our Pastry cabinets have the same design like Gelato Cabinets,
that we can assamble them together with Gelato Cabinets without S'Ldeg[ass and —pane[s.
Pastry Cabinets have also strong insulation with a thickness of 8o mm,

all ﬁron‘c— and sideg[asses are double and airchambered.

Slow ventilation through a Ioig evaporator enables high level of moisture inside of the cabinet.

Unsere Kuchenvitrinen haben die selbe Design wie die Eisvitrinen und

sind mit den Eisvitrinen ohne Sei’ceng[as und ~panee[e kombinierbar. ( Kanalisierbar )
Kuchenvitrinen haben auch starke 1soliemng von 80 mm,

alle Front-und Seitengdser sind doppe[‘c und isoliert.

Langsame Umluﬁkﬁh[ung durch einen groﬂen Verdampfer ermég[icht

eine relativ hohe Lufg%uchtigke it im Tnneren der Vitrine.
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GLOBALLY YOUR LA SQUADRA

You can ﬁnd our cabinets in 47 countries worldwide.

Sie konnen unsere Eisvitrine in 47 Liander welweit finden.

r“rr P{q.ﬂ-ﬂlﬂ.ﬂ.ﬁ“ nergien
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el svitrinen

LEDRA, s.r.o.

Headquarter:

Factory:

Farskd 42 Hlavnd 1246

949 01 Nitra 95136 Velké Zaluzie
Slovakia Slovakia

Tel: +49 174 454 63 08
+ 421 915 752 882
+ 421 905 403 478

E-Mail: sales@lasquadra.de
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